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Interpreter
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Simultaneouss&Consecutive

Interpreting

What's the difference?





































WHAT IFIiTOLD YoU
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Interpreting skills map

professionalism

teamwork @
note-taking &

flexibility / ¢
adaptability

sense of initiative &

general knowledge
and interestin
current affairs

calm under pressure @

stamina ©'

analytical skills v

TRT v research skills
« empathy
© tact & diplomacy
© curiosity
v
- g excellent knowledge
inte retlng 1 of the
skills foreign language
(1)
— mastery of
v the mother
tongue
© good ublic
spe 8
@ picking up new ideas
o quickly
good cultural 2, :
awareness i W :




Simultaneous
Interpreting

Consecutive Interpreting

Translation Skills

Cognitive Processing

Language Proficiency

THE EFFECTIVE INTERPRETING SERIES
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YOU NEED 2 YEARS OF

EXPERIENCE FOR A JOB BUT I JUST FINISHED

SCHOOL

HOW CAN YOU GET A JOB
WITHOUT WORKING
EXPERIENCES?

BUT | FUCKING NEED A
JOB FOR EXPERIENCE

| REPEAT. YOU NEED
EXPERIENCE FOR A JOB
















THE STUDENT
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A CIRCULAR
ECONOMY OF
GOOD Circular
INTERPRETERS

Economy
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THANK YOU

Pduarte@iscap.ipp.pt
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